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Abhilfemögliche UrsachenStörung

Flansch- und Gewindeschutzkappen 
entfernen

Flansch- und Gewindeschutzkappen 
wurden nicht entfernt

Heizmantel verwenden!Vereisungen beim Abblasen

Der Arbeitsdruck muss ≤ 90% 
vom Ansprechdruck sein

Der Arbeitsdruck ist ≥ 90% 
vom Ansprechdruck 

Anlüften des Sicherheits- / 
Entlastungsventils, gegebenenfalls 

austauschen

Verunreinigungen zwischen Sitz (001 / 003) 
und Kegel (060) 

Vor der Demontage des SV / EV feststellen, 
welches Medium sich im SV / EV befindet

Verätzungs-, Verbrennungs- und/oder 
Vergiftungsgefahr

kleineres Sicherheits- / Entlastungsventil 
wählen

zu groß ausgelegtes Sicherheits- / 
Entlastungsventil

größeres Sicherheits- / Entlastungsventil 
wählen

zu klein ausgelegtes Sicherheits- / 
Entlastungsventil

Sicherheits- / Entlastungsventil neu 
einstellen oder austauschen

Der Einstelldruck ist zu hoch / niedrig

Sicherheits- / Entlastungsventil muss über 
≥ 85% vom Ansprechdruck anlüftbar sein

Druck unter ≤ 85% vom Ansprechdruck

Regelmäßiges Anlüften oder Heizen / 
Kühlen des Sicherheits- / Entlastungsventils

zähes / klebendes / aushärtendes Medium

Sicherheits- / Entlastungsventil 
austauschen

Faltenbalg-Ausführung (161) defekt, nicht 
mehr gegendruckkompensierend

Spindelblockierschraube (149) 
entfernen

Spindelblockierschraube (149) 
wurde nicht entfernt

Sicherheits- / Entlastungsventil 
spricht nicht an

nicht anlüftbar

Sicherheits- / Entlastungsventil 
am Sitz undicht

Verletzungen durch Mediumreste

Flattern

Öffnungsdruck zu hoch

Fejlsøgning ved driftsfejl
for sikkerheds- og aflastningsventiler

DK
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Afhjælpning                  Mulige årsagerFejl

Fjern flange- og gevindbeskyttelseskapperFlange- og gevindbeskyttelseskapper blev 
ikke fjernet

Anvend varmekappe!Isdannelse ved udblæsning

Arbejdstrykket skal være ≤ 90%
fra reaktionstrykket

Arbejdstrykket er ≥ 90%
fra reaktionstrykket

Løft sikkerheds- / aflastningsventilen, 
udskift evt. 

 

VUrenheder mellem sæde (001 / 003)
og kegle (060)

Konstater inden afmontering af sikkerheds- / 
aflastningsventilen, hvilket medier der er i 

ventilen

Risiko for ætsninger, forbrændinger og/eller 
forgiftninger

vælg mindre sikkerheds- / aflastningsventilfor stor dimensioneret sikkerheds- / 
aflastningsventil

vælg større sikkerheds- / aflastningsventil
 

for lille dimensioneret sikkerheds- / 
aflastningsventil

Indstil sikkerheds- / aflastningsventilen på 
ny eller udskift

Indstillingstryk for højt / lavt

Sikkerheds- / aflastningsventilen skal kunne 
løftes over ≤ 85% af reaktionstrykket

Trykket er under ≤ 85% af reaktionstrykket

Regelmæssig løft eller opvarmning / køling 
af sikkerheds- / aflastningsventilen 

sejt / klæbende / hærdende medie

Udskift sikkerheds- / aflastningsventilen
 

Foldebælg-udførelse (161) defekt, 
kompenserer ikke længere modtrykket

Fjern spindelblokeringsskrue (149)Spindelblokeringsskrue (149)
blev ikke fjernet

Sikkerheds- / aflastningsventilen reagerer 
ikke

kan ikke løftes

Sikkerheds- / aflastningsventilen utæt på 
sædet

Personskader på grund af medierester

Vibrationer

Åbningstryk for høj

Solución de problemas de mal funcionamiento
para válvulas de seguridad y de socorro

ES
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RemedioPosibles causas Trastorno 

Retire las tapas de brida y rosca Con bridas y tapas roscadas no fueron 
retirados 

Use camisa de calentamiento! Congelación al soplar 

La presión de trabajo será ≤ 90% 
ser la presión de respuesta

La presión de trabajo es ≥ 90% 
de presión de ajuste

ALa ventilación de la válvula de seguridad / 
alivio, 

sustituir si es necesario

Las impurezas entre el asiento (001 / 003)  
y el tapón (060) 

Antes de desmontar el SV / EV determinar 
qué medio se encuentra en el SV / EV

Las quemaduras químicas, la combustión y 
/ o envenenamiento peligro 

elegir la seguridad de la válvula de alivio / 
menor

sido demasiado grande de seguridad 
válvula de alivio / tamaño

seleccionar la seguridad más grande de la 
válvula de alivio

demasiado pequeña para ser en blanco de 
seguridad de la válvula de alivio

Ajuste o reemplace la seguridad / re válvula 
de alivio

La presión de ajuste es demasiado alto / 
bajo

Ser ≥ 85% de la presión de ajuste se puede 
levantar

Presión a ≤ 85% de la presión de ajuste 

Levantamiento Regular o de calefacción / 
refrigeración de la válvula de alivio / seguridad 

dura adhesivo / medio / curado 

Vuelva a colocar la válvula de alivio / 
seguridad 

De tipo fuelle (161) defectuosa, no en 
contra de compensación de presión 

Retire el tornillo de bloqueo del eje (149) ornillo de bloqueo del cabezal (149) 
no fue eliminado 

Válvula de seguridad / alivio 
no responde

no ser levantado

Válvula de seguridad / alivio 
fugas en la sede

Las lesiones causadas por el medio 
residual 

Flutter 

Presión de apertura es demasiado alto 

Dysfonctionnements de dépannage
pour les soupapes de sécurité et de secours

FR
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RecoursCauses possibles Trouble

Retirez la bride et filetés bouchons Brides et les capsules filetées n'ont pas été 
retirées

Utilisez veste de chauffage!Congélation en soufflant 

La pression de travail doit être ≤ 90% 
la pression de réaction

La pression de travail est ≥ 90% 
de la pression de

Évacuation de la soupape de sécurité / 
secours, remplacer si nécessaire

Impuretés entre le siège (001 / 003) et la 
fiche (060)

Avant de démonter la SV / EV déterminer 
quel support se trouve dans la SV / EV

Les brûlures chimiques, la combustion et / 
ou un empoisonnement danger

choisir petite soupape de sûreté / de 
secours

trop grand / soupape de décharge été taille 
la sécurité

sélectionnez grande soupape de sûreté / 
de secours

trop petit pour être la sécurité blanc / 
soupape de décharge 

Soupape de sécurité / Soupape à décharge
de secours re

La pression de tarage est trop haute / basse

Soupape de sécurité / de secours doit avoir 
Être ≥ 85% de la pression de peut être levée

Pression à ≤ 85% de la pression de

Régulièrement soulever ou chauffage / refroidissement de 

/ soupape de décharge de la sécurité
adhésif / agent de salaison difficile

Soupape de sécurité / Soupape à décharge 
de la sécurité

À soufflet (161) défectueux, pas contre de 
compensation de pression

La vis de blocage de la broche (149) 
supprimer

La vis de blocage de la broche (149) 
n'a pas été supprimé 

Soupape de sécurité / Soupape à décharge 
ne répond pas

pas être levé

Soupape de sécurité / Soupape à décharge 
fuite au siège 

Les blessures causées par des résidus du 
fluide

Battement

Pression d'ouverture est trop élevée

GB
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Use a heating jacket!

Fault RemedyPossible cause

Remove flange and threaded protection 
caps

Icing incurred when blowing out

Either replace or readjust safety / 
relief valve

The setting pressure is too high / too low

Regular brief venting or heating /cooling of 
the safety / relief valve

Viscous / sticky / hardening medium

Replace safety / relief valvebellow designe (161) faulty, no longer 
compensates counter pressure

Remove spindle blocking screw (149)

Safety / relief valve doesn’t respond

It must be possible to briefly vent the 
safety/relief valve over ≥ 85% of response 

pressure

Pressure below ≤ 85% of response 
pressure

Can’t be vented

The operating pressure must be 
≤ 90% of response pressure

The operating pressure is 
≥ 90% of response pressure

Brief venting of safety / relief valve, 
replace if necessary

Contamination between seating (001 / 003) 
and disc (060)

Safety / relief valve seating leaky

Risk of caustic burning, burning and / or 
poisoning

Use smaller safety / relief valveover-dimensioned safety / relief valve

Use larger valveSafety / relief valve too small

Injuries caused by fluid residues

Flutter

Opening pressure too high

Spindle blocking screw (149) not removed

Flange and threaded protection caps have 
not been removed

Establish which fluid is in the safety / 
relief valve before it is dismantled

Ricerca dei guasti in caso di malfunzionamenti
per valvola di sicurezza e valvola limitatrici

IT
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RimedioPossibili causeGuasto

Rimuovere il tappo protettivo flangiato e 
quello filettato

Il tappo protettivo flangiato e quello filettato 
non sono stati rimossi

Utilizzare il rivestimento termicoSi formato del ghiaccio durante lo scarico

La pressione d'esercizio deve essere ≤ 90% 
della pressione di reazione

La pressione d'esercizio è ≥ 90% della 
pressione di reazione

Sostituire la valvola di sicurezza / scarico e 
sostituirla in caso di necessità

Incrostazioni di sporco tra la sede 
(001 / 003) e il corpo conico (060)

Prima dello smontaggio di SV / EV, stabilire 
il medio si trova in SV / EV

Pericolo di corrosione, combustione ed 
intossicazione

Selezionare una valvola di sicurezza / 
scarico più piccola

Valvola di sicurezza / scarico progettata 
troppo grande

Selezionare una valvola di sicurezza / 
scarico più grande

Valvola di sicurezza / scarico progettata 
troppo piccola

Regolare nuovamente o sostituire la valvola 
di sicurezza / scarico

La pressione di regolazione è troppo alta / 
bassa

È necessario poter ventilare la valvola di 
sicurezza / scarico oltre il valore ≥ 85% della 

pressione di reazione.

Pressione inferiore al valore ≤ 85% della 
pressione di reazione

Ventilare periodicamente o scaldare / 
raffreddare la valvola di sicurezza  / scarico

Il medio è duro / colloso / soggetto ad induri 
mento

Sostituire la valvola di sicurezza / scaricoLa versione del soffietto (161) è difettosa e 
non compensa più la contropressione

Rimuovere le viti di bloccaggio del 
mandrino (149)

Le viti di bloccaggio del mandrino (149) 
non sono state rimosse

La valvola di sicurezza / scarico non 
risponde.

Ventilazione impossibile

Valvola di sicurezza / scarico non 
ermetica nella sede

Lesioni a causa dei medio residui

Sfarfallio

Pressione dell'apertura troppo elevata

Problemen oplossen van storingen
voor de veiligheid en de ontlastkleppen

NL
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Remedymogelijke oorzaken Stoornis

Verwijder de flens en doppen met 
schroefdraad

Van een flens en schroeflampvoeten 
werden niet verwijderd

Gebruik verwarming jasje! Bevriezing bij het uitblazen 

De werkdruk moet ≤ 90% 
is de respons onder druk 

De werkdruk is ≥ 90% 
van de ingestelde druk

Ontluchting van de veiligheid / overdrukklep, 
vervang deze indien nodig

Onzuiverheden tussen de zitting (001/003) 
en plug (060) 

Vóór de ontmanteling van de SV / ES bepalen 
welk medium is gelegen in de SV / ES

Chemische brandwonden, verbranding en / 
of vergiftiging gevaar

kiezen voor kleinere veiligheid / 
overdrukklep

geweest en kleinbedrijf te grote veiligheid / 
overdrukklep

selecteer grotere veiligheid / overdrukklepte klein om lege veiligheid / ontlastklep zijn

Aanpassen of vervangen veiligheid / 
overdrukklep her

De ingestelde druk is te hoog / laag

Veiligheid / ontlastklep moet hebben. Worden ≥ 
85% van de ingestelde druk kan worden opgeheven

Druk op ≤ 85% van de ingestelde druk

Regelmatig tillen of verwarming / koeling 
van de veiligheid / overdrukklep

stoer / lijm / curing medium 

Vervang de veiligheid / overdrukklep Defect, niet tegen de druk compenseren 
balg type (161)

Spindel borgschroef (149) 
verwijderen

Spindel borgschroef (149) 
werd niet verwijderd 

Veiligheid / ontlastklep 
reageert niet 

niet worden opgeheven 

Veiligheid / ontlastklep 
lekt op de zetel 

Verwondingen veroorzaakt door resten 
van het medium

Flutter 

Openingsdruk is te hoo

Poszukiwanie błędów przy zakłóceniach w pracy
dla zaworów bezpieczeństwa i zaworów wyrównawczych

PL
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Usunięcie zakłóceniaMożliwe przyczynyZakłócenie

Usunąć kapturki ochronne kołnierza i gwintuNie usunięto kapturków ochronnych 
kołnierza i gwintu

Używać płaszcza grzewczego!Oblodzenia przy spuszczaniu

Ciśnienie robocze musi mieć wartość ≤ 90% 
ciśnienia zadziałania

Ciśnienie robocze wynosi ≥ 90% ciśnienia 
zadziałania

Napowietrzanie zaworu bezpieczeństwa / 
zaworu wyrównawczego, w razie potrzeby 

wymienić

Zanieczyszczenia pomiędzy gniazdem 
(001/003) i stożkiem (060)

Przed demontażem zaworu bezpieczeństwa 
/ zaworu wyrównawczego ustalić, jakie 

medium znajduje się w tym zaworze

Niebezpieczeństwo podrażnienia, 
poparzenia i/lub zatrucia

Wybrać mniejszy zawór bezpieczeństwa / 
zawór wyrównawczy

Za duży rozmiar zaworu bezpieczeństwa / 
zaworu wyrównawczego

Wybrać większy zawór bezpieczeństwa / 
zawór wyrównawczy

Za mały rozmiar zaworu bezpieczeństwa / 
zaworu wyrównawczego

Zawór bezpieczeństwa / zawór 
wyrównawczy ustawić na nowo lub wymienić

Ciśnienie ustawione jest za wysokie / niskie

Zawór bezpieczeństwa / zawór 
wyrównawczy musi być napowietrzany 
powyżej ≥ 85% ciśnienia zadziałania

Ciśnienie poniżej ≤ 85% ciśnienia 
zadziałania

Regularne napowietrzanie lub ogrzewanie / 
chłodzenie zaworu bezpieczeństwa /zaworu 

wyrównawczego

Ciągnące / klejące / twardniejące medium

Wymienić zawór bezpieczeństwa / zawór 
wyrównawczy

Wykonanie mieszka falistego (161) uszkodzone, 
nie kompensuje już przeciwciśnienia

Śrubę blokującą wrzeciona (149) usunąćŚruba blokująca wrzeciona (149) nie została 
usunięta

Zawór bezpieczeństwa / zawór 
wyrównawczy nie działa

Brak możliwości wentylacji

Zawór bezpieczeństwa / zawór 
wyrównawczy na gnieździe nieszczelny

Obrażenia ciała ze strony resztek medium

Drganie

Ciśnienie otwarcia za wysokie

Поиск и устранение неисправностей неисправности
для безопасности и предохранительных клапанов

RU
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Устранениевозможные причины неисправность

Удалить фланцевых и резьбовых крышекFФланцевые и резьбовые колпачки не 
были удалены

Используйте нагревательную рубашку!Замораживание при продувке

Рабочее давление должно быть ≤ 90% 
быть давление срабатывания 

Рабочее давление ≥ 90% 
из заданного давления

Вентиляция клапана безопасности / 
сброса, 

при необходимости заменить

Примеси между сиденьем (001 / 003) и 
вилки (060)

Перед разборкой С.В. / EV определить, 
на какой носитель находится в SV / EV

Химические ожоги, горение и / или 
отравление опасность

выбрать меньший безопасности / 
предохранительный клапан

был размером с слишком большим 
безопасности / предохранительный клапан

выберите большую безопасность / 
предохранительный клапан

слишком мала, чтобы быть пустым 
безопасности / предохранительный клапан

Отрегулируйте или замените безопасности / 
предохранительного клапана повторно

Установленное давление слишком 
высокое / низкое

Безопасность / предохранительный клапан должны быть 

Будьте ≥ 85% от установленного давления могут быть сняты
Давление до ≤ 85% от установленного 

давления

Регулярный подъема или нагрев / охлаждение 
безопасности / предохранительный клапан

жесткая / клей / отверждения среднего

Замените безопасности / 
предохранительный клапан

Сильфонные (161) неисправен, не 
против компенсации давления

Шпиндель фиксирующий винт (149) 
удалить

Шпиндель фиксирующий винт (149) 
не был удален

Безопасность / предохранительный клапан 
не отвечает

не поднимается 

Безопасность / предохранительный клапан 
утечка в месте 

Травмы в результате остаточного 
среды

Детонация 

Давление открытия слишком высока 

Motnje odpravljanje težav
zaradi varnosti in varnostnih ventilov

SI
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RemedyMožni vzroki Motnja

Odstranite prirobnic in navojne kapePrirobnični in navojni kape niso bile 
odpravljene

Uporabite grelnim plaščem!Zamrzovanje, ko piha

Delovni tlak mora biti ≤ 90% 
je tlak odziv 

Delovni tlak je ≥ 90% 
od nastavljenega tlaka

Zračenja varnost / razbremenilnega ventila, 
če je potrebno zamenjati

Nečistoče med sedežem (001 / 003) in 
vtičem (060) 

Pred demontažo SV / EV ugotoviti, kateri 
medij se nahaja v SV / EV

Kemične opekline, zgorevanja in / ali 
zastrupitve nevarnost

izberite manjšo varnost / varnostni ventilbila velika prevelika varnost / ventil 

izberite večjo varnost / varnostni ventilpremajhen, da bi prazno varnosti / ventil

Nastavite ali zamenjajte varnostni / 
zamenjati varnostni ventil

Nastavljeni tlak je previsok / nizka

Varnost / varnostni ventil mora imeti 
Biti ≥ 85% nastavljenega tlaka se lahko dvigne

Tlak do ≤ 85% nastavljenega tlaka

Redna lifting ali ogrevanje / hlajenje / 
varnostni ventil varnostnega

težko / lepilo / ozdravljenje medij

Zamenjajte / varnostni ventil varnostnaMeh-type (161) v okvari, ne pa proti 
izravnavo tlaka

Vreteno zaklepanje vijak (149) 
odstrani 

Vreteno zaklepanje vijak (149) 
ni bil odstranjen 

Varnost / varnostni ventil 
se ne odziva 

ni treba dvigniti

Varnost / varnostni ventil 
pušča na sedežu

škoda bi ga preostali tekočine

Trepetanje 

Odpiranje tlak je previsok
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